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Technische Daten:

Arbeitsbreite: 200 mm
Spannung: 230 V Wechselstrom oder 400 V Drehstrom
Turbinenmotor: 230 V - 2 kW 400 V - 3 kW
Abmessungen: 85 x 90 x 30 cm (H x L x B)

Gewicht 80 kg -230 V 87 kg -400 V

ELEPHANT Kugelstrahlmaschine
Handlich durch niedriges Gewicht fiir den schnellen Einsatz. Der
ELEPHANT wurde speziell fùr kleine und schlecht zugângliche
Flâchen entwickelt. Sein Aufbau ermôglicht es, bis fast an die Wand

zu strahlen und minimiert die bisher erforderliche Nacharbeit,
besonders in den Ecken.
Damit ergânzt er auch die Arbeit unserer grôBeren mobilen
Kugelstrahlmaschinen wie MODUL 200 und MODUL 350. Die
erforderlichen elektrischen Ansch lusswerte des ELEPHANT variieren
auf Kundenwunsch von 230 V Wechselstrom bis 400 V Drehstrom.
Damit ist er auch auf nicht industriellen Flâchen einsetzbar.

- Niedriges Gewicht, dadurch einfacher Transport sogar im
Kombi-PKW

- Neue Einsatzgebiete auf Treppenplattformen, Balkonen,
Garagen etc.

- Ideal fùr die Anwendung im privaten Bereich durch 230 V
Anschluss

- Staubfreier Betrieb mit Hilfe eines Industriesauqers

Technical Data:

Working width: 200 mm
Voltage: 230 V single phase or 400 V three phase

Motor: 230 V - 2 kW 400 V - 3 kW
Dlr-rrensions: 85 x 90 x 30 cm (H x L x W)
\'.ie ght: 30 kg -230 V, 87 kg -400 V

ELEPHANT Shotblaster
For dust free prepaiat on 3' areas lrlth restricted access. The
ELEPHANT is safe anc s rnp e to operate ;,i th lighhveight and
compact d mensions, It is dea for smaller contracts which normally
cannot be blasted economicaly. -'e desigr n a\es it posslble to
blast almost up to the wall which minimises handwork and edging
especially in the corners.
The ELEPHANT can be supplied to operate from 230 V single phase

and 400 V three phase power supplies utilising standard sockets.The
ELEPHANT is designed to complement the established MODUL 200
and MODUL 350 and is suitable for domestic. commercial and
industrial flooring contracts.

- Light weight, - easy transportation (even in a small hatchback)
- Ideal for domestic / commercial sites with only 230 V supply e.g.

garages, restaurants and offices,
- Low overall height for work under racking, scaffolding, and

Benches
- Dustless ooeration with a standard industrial vaccuum

i
V

Kugelstrahlmaschine
Shotblaster
Grenailleuse
ELEPHANT 230 V
Art-Nr / Order No /
Node réf: ELEPHANT-230

ELEPHANT 230 V
Art-Nr / Order No /
Node réf: ELEPHANT-4OO;
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NIZ Caractéristiques: '''*ë]

ZltN! Laroeur de:ravair: 2oo mm
Tension: 230 V, 2 kW monophasé ou 400 V 3 kW
Puissance (turbine): 230 V - 2 kW 400 V - 3 kW
Dimensions: 90 x 30 x 85 cm (L x I x h)
Poids; 80 kg, 230 V et 87 kg, 400 V

Grenailleuse ELEPHANT

équipée d'un moteur
utilisant des prises de

Schleuderrad
Blast wheel

Turbine

Einlaufbuchse
Shot cage

Cage de distribution
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70 mm

Ernpfohlen
Recomended
Recommondé
sol 3000

II
triohasé

Pour une préparation sans poussière des petites surfaces, la
grenailleuse ELEPHANT est une bonne réponse à ce besoin, fiable,
légère, peu encombrante, facile à utiliser. Elle est idéale pour les
petits chantiers qui ne peuvent être économiquement grenaillés.
La conception de cette machine lui permet de travailler pratiquement
toute la surface, ce qui ne nécessite pratiquement plus de finition
manuelle y compris dans les angles.
La grenailleuse ELEPHANT peut être
mono 230v ou d'un moteur triohasé
courant standards courantes.
La grenailleuse ELEPHANT a été conçue pour compléter la gamme
des Grenailleuses MODUL 200 et MODUL 350. Cette grenailleuse
convient parfaitement pour les travaux dans les locaux commerciaux,
résidentiels et industriels.

- Faible poids, facile à transporter même dans le coffre d'une
voiture

- Idéale pour les travaux résidentiels ou commerciaux avec
son moteur monophasé 2304 garages, restaurants, bureaux.

- Faible hauteur pour travailler sous les racks, échafaudages.
- Travail sans poussière avec un aspirateur industriel standard.
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